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2. Vasylchuk Ljudmyla Fedorivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak
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I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (Pa30Boi Cleliai30BaHOi BYE€HOI pagu): [l 26.054.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: KuiBChKMIil HAL[IOHAJILHUIA JTIHTBICTUYHUIA YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3HaxoaKeHH: M. Kuis, 03680, ByJI. Bennka BacunbkiBebka, 73

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PYyOPHK: 16.21.65

Tema gucepranii:
1. HimenpKi pazeosiorismu-aepuBaTH B JleKCUKorpadiuHiil inTepnperatii

2. German Phraseological Derivatives in Lexicographic Interpretation

Pedepar:

1. Inceprarist mpucBsYeHa AOCHIIKEHHIO CIIOCO6iB pazeosiorivHoi nepuBaliii y cydacHiil HiMelpKii
MoBi.CxapakTepu3oBaHi Cliocoby yTBOpPeHHs (pasem Ta ix jiekcukorpadiuyHa iHTeprnpeTalisi;po3rsiHyToO 3MiHN
KOMIIOHEHTHOTO CKJIaJly HiMelbKUX (ppa3eoJIori3amMiB-1epUBaTiB, BCTAHOBJIEHO YMHHUKU Ta HACJIIKM TaKUX 3MiH. ¥
POO6OTi BU3HAYE€HO OCHOBHI MPUHLMIN JIEKCUKOrpadyBaHHS (PPa3eoIori3MiB-AepUBaTiB Cy4aCHOI HiMeL[bKOi MOBU
Ta jiekcukorpadivHi napameTpu ix onucy. OcobsuBOCTi Ppa3oyTBOPEHHS Y Cy4acHill HiMelbKili MOBi Ta crioco6u
YTBOpPEHHSI (pa3eM Ha OCHOBI YCTaJIEHUX CJIOBOCIIOJIYY€Hb i IJISIXOM BapilOBaHHS UM BUOKPEMJIEHHS] KOMIIOHEHTIB
(ppazeosnorizMiB-IepUBaTiB PO3IISHYTO y JleKcukorpadiyHomy pakypci. Ha 0CHOBI IpoBeeHOro JOCiIKEHHS
BCTAHOBJIEHO, IO HiMelbKi pazeosiorisMu-1epuBaTi BUHUKAIOTh HA 0a3i HassBHOI ¢ppa3eosiorii,3MiHIOIOThCS i,
BILJIMBOM JIIHI'BaJIbHUX Ta €KCTPaJIiHIBaJIbHUX (GAKTOPiB, MOXKYTb CIIYI'yBaTH 623010 /1711 BUHUKHEHHS iHIINX

(pas3eosoriaMiB-IepuBaTiB, 10 3HaXOLUTb CBOE BiIOUTTS y HiMeLbKill JeKcuKorpadii.

2. This research focuses on the study of phraseological derivation in modern German. It analyses the ways of
phrasemes formation providing their lexicographic interpretation and considers changes in the composition of



German phraseological derivatives alongside with the causes and effects of such changes. The dissertation defines
the main lexicographic principles for phraseological derivatives in modern German and establishes lexicographic
parameters of their description. Peculiarities of phrase-making in modern German and the ways of phrasemes
formation based on set word-combinations as well as by means of varying or separating components within
phraseological derivatives are viewed from a lexicographic perspective. The research has discovered that German
phraseological derivatives grow from the existing phraseology, change under the influence of linguistic and extra-
linguistic factors and can serve as a basis for the emergence of other phraseological derivatives, which is reflected
in German lexicography.
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PeuenseHTu

VIII. 3aKkJIr04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi
TOJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOrO Ha 3acigaHHi

BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

Bopob6iioa Onbra [letpiBHa

Bopob6iiosa Ospra IleTpiBHa
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